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RIVADULLA COSTA, DIEGO (EDS.) (2025). PALCOS E(N) 
DITADURA. PERSPECTIVAS IBÉRICAS A PARTIR DO TEATRO 

GALEGO. EDITORIAL PETER LANG.

El volumen Palcos e(n) ditadura. Perspectivas ibéricas a partir do teatro galego, 
codirigido por Carlos-Caetano Biscainho Fernandes y Diego Rivadulla 
Costa, nos propone un completo análisis sobre la realidad teatral ibé-
rica, con la figura del exilio –ora como circunstancia, ora como tema–, 
como telón de fondo. Las doce contribuciones se organizan en cinco par-
tes que responden a criterios temáticos y que tienen el valor añadido de 
reunir capítulos en las diferentes lenguas del área geográfica (portu-
gués, gallego, castellano, euskera y catalán).

La primera de ellas está centrada en la censura teatral durante las 
dictaduras de Salazar y Franco y se abre con un trabajo de Diego San-
tos Sánchez titulado «“Con limitación geográfica”: teatro, territorio y 
censura bajo el franquismo». El autor analiza el impacto que la cuestión 
territorial tuvo en las políticas teatrales durante el franquismo, en par-
ticular en función de la demografía de cada territorio, a partir de un va-
lioso corpus de expedientes relativos a la censura teatral. Nos recuerda 
el tempranísimo sometimiento del teatro a los mecanismos de censura, 
apenas acabada la guerra, y que estos se imponían con más rigor en las 
zonas menos habitadas que en las grandes ciudades, al considerar a las 
primeras más corruptibles. A continuación, Sebastiana Fadda firma el 
artículo «Cultivo da cegueira e teatro silenciado no Estado Novo» en el 
que, tras un sucinto recorrido de la evolución de la censura en Portugal, 
insiste en la necesidad de recuperar la memoria de la creación durante la 
dictadura de Salazar, en particular con proyectos centrados en la cen-
sura teatral y en producciones recientes que se inspiran de aquellos tex-
tos, confirmando el valor político de la escena. Cabe subrayar, con el fin 
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de que la situación cambie lo antes posible, que el acceso al archivo de 
la Biblioteca do Museu Nacional do Teatro e da Dança permanece res-
tringido por razones de fuerza mayor que no se precisan. Los trabajos 
sobre la censura se cierran con el estudio de Teresa López sobre la escri-
tora viguesa María Xosé Queizán, una de las fundadoras en 1964 de la 
organización clandestina Unión do Pobo Galego, a través de dos textos 
que abordan la emigración gallega: Non convén chorar máis (1967) y Aran 
os bois e chove (1974), que no es sino una reelaboración del primero. La 
investigadora toma como punto de partida las copias censuradas para 
observar las estrategias adoptadas por la autora en su intento de esqui-
var la censura. Sus textos destacan por la carga ideológica (feminismo, 
antimilitarismo, conciencia de clase), por las claras influencias brechtia-
nas y por el carácter poético presente en varias propuestas del teatro 
gallego bajo el franquismo. 

La segunda parte propone dos casos de estudio de actividades dra-
máticas realizadas al margen de lo que estaba admitido por el régimen 
franquista. Por un lado, Ramón X. Rosselló analiza el teatro indepen-
diente valenciano durante el franquismo con un estudio panorámico 
que muestra la crisis de las formas del teatro popular y su evolución 
en la década de 1960, que cristaliza en el movimiento del teatro inde-
pendiente valenciano. Para ello, parte de unas reflexiones generales de 
índole lingüística antes de llegar a la impronta del valencianismo polí-
tico y cultural en las producciones. Destaca la creación de un circuito 
alternativo que se aleja del comercial, que propone nuevos modelos de 
escritura y, sobre todo, que abre el camino al teatro valenciano pos-
terior. Por otro, Francisco Oti Ríos, en el marco de un proyecto que 
busca recuperar el patrimonio teatral gallego desde 1936, se centra en 
el Teatro Estudio de Ferrol (1957-1967), uno de los primeros grupos 
locales, con sede en el Instituto de Bachillerato Concepción Arenal. 
Este colectivo quería trabajar en la descentralización teatral –propósito 
que, por cierto, sigue sin alcanzarse plenamente–, y ofrecía un modelo 
diferente al promovido por el circuito comercial, centrado en el teatro 
de la capital y herramienta de propaganda. Su repertorio destaca por el 
carácter político y la presencia de numerosos textos foráneos.

En esta línea, y a pesar de la cerrazón que el franquismo quería 
imponer, es innegable que el teatro español fue permeable a influencias 
extranjeras, cuestión que se desarrolla en la tercera parte del volumen. 
Enric Gallén, en «Teatre estranger, política i censura en l’escena 
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barcelonina (1939-1975)», disecciona las condiciones que debían 
cumplir los textos y espectáculo extranjeros para ser traducidos y 
representados en catalán, y propone una evolución cronológica de las 
normativas referentes a la lengua, sin alusión concreta a los textos 
legales. A continuación, da ejemplos concretos de textos aceptados 
o rechazados por la censura, explicando los motivos de los juicios de 
los censores. Carlos-Caetano Biscainho-Fernandes, por su parte, se 
centra en la filiación brechtiana en Galicia durante el tardofranquismo 
y la transición. Concretamente, observa la manera en la que el texto 
Castelao e a sua época de Ricardo Salvat, nunca estrenado durante su 
estancia en Coimbra por su expulsión en 1969, es adaptado por Rodolfo 
López-Veiga. Actor y director en varios grupos gallegos, López-Veiga 
se había aproximado al teatro documento en obras como Canto para un 
poeta malencónico, sobre Rosalía de Castro, y tuvo que aportar numerosas 
modificaciones al texto sobre Castelao para conseguir su estreno, bajo 
el título Proceso a un home chamado Castelao.

El exilio teatral, aspecto esencial en el estudio de la realidad artística 
e intelectual de la época –como demuestran los estudios del GEXEL 
de la Universitat Autònoma de Barcelona, o la obra iniciada por José 
Ángel Ascunce en el caso del exilio vasco–, configura el eje de la 
cuarta parte. Esta sección comienza con un trabajo de Idoia Gereñu 
Odriozola, titulado «Frankismoko erbestealdiko euskal teatroaren 
hirusta paradigmatikoa: A.M. Labaienen, S. Mitxelenaren eta M. 
Ugalderen obra bana erbeste komunitatea definitzeko», en el que la 
autora define el teatro vasco del exilio a partir de tres textos, con estilos 
y circunstancias bien diferentes, que toman como punto de partida las 
propias vivencias de sus autores en el exilio. A partir de esos textos, se 
identifican dos tendencias que convergen en el orgullo y la defensa de 
la identidad vasca. Los dos capítulos siguientes exploran las relaciones 
de Galicia con Buenos Aires. Ruy Farías presenta las diferentes 
comunidades gallegas en la capital argentina desde finales del siglo XIX 
y sus diferentes aportaciones culturales y sociales. Hace hincapié en las 
organizaciones de los emigrantes a partir de 1936, en la situación de 
diglosia, así como en el trabajo de conservación del patrimonio y de la 
documentación sobre el grado de integración de la comunidad gallega 
emigrada. Diego Rivadulla Costa, por su parte, se centra en el impacto 
en la literatura dramática de los concursos literarios y musicales 
organizados por el Centro Galego de Buenos Aires entre 1945 y 1973. 
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Gracias a los artículos sobre teatro publicados en Galicia y a los archivos 
del centro gallego estudiado, el autor constata un interés tardío por la 
literatura dramática y subraya el valor de los premios literarios en la 
difusión de la cultura gallega, y de su lengua a partir de 1948. Tras 
estudiar la historia de dos galardones exclusivamente teatrales –Premio 
Castelao y Premio Villar Ponte–, insiste en la necesidad de elucidar la 
autoría de algunos textos presentados a los concursos y de continuar 
desarrollando esta línea de investigación.

Por último, la quinta parte se centra en las obras silenciadas de dos 
autores gallegos, nunca representadas y algunas de ellas aún inéditas, que 
merecen salir a la luz. Ana Acuña Trabazo prosigue sus investigaciones 
en torno al periodista Raimundo García Domínguez, conocido como 
Borobó. En esta ocasión, estudia la producción dramática del autor 
durante el franquismo, compuesta de cinco textos, todos ellos inéditos y 
nunca representados. La autora señala que en todos ellos se manifiesta 
una clara anglofilia, antes de pasar al estudio detallado de dos de ellos 
que le permiten analizar las representaciones teatrales de las figuras de 
los exiliados y refugiados por el franquismo, así como las de los aliados 
durante la Segunda Guerra Mundial. En el último capítulo, Micaela Rei 
Castro analiza en profundidad la obra de teatro documental Esquema de 
farsa del Luís Seoane, de nuevo a través del prisma de la experiencia 
migratoria, publicada en la revista Galicia Emigrante. Se trata de una 
propuesta más política que estética, a pesar de que Seoane se desempeñó 
en el mundo teatral de varias maneras, desde la crítica, la teoría y la 
edición hasta la ilustración, el diseño y la escenografía. Esquema de farsa 
resulta ser una mezcla de testimonio e innovación formal que entronca, 
según la autora, con el teatro del oprimido de Augusto Boal, mostrando 
de nuevo la permeabilidad del teatro ibérico a las propuestas dramáticas 
extranjeras. 

En definitiva, se trata de una obra sumamente interesante y relevante, 
bien documentada en su conjunto. El espacio de expresión que ofrece a 
todas las lenguas peninsulares oficiales enriquece aún más si cabe los 
aportes al tema. No podemos dejar de saludar esta iniciativa plurilingüe, 
así como la organización temática, enfoque que permite un verdadero 
análisis del teatro en un área cultural, la ibérica, con condiciones 
sociopolíticas comunes que impregnan la creación artística en todos los 
idiomas. Las diferentes contribuciones ponen de relieve la necesidad de 
continuar desarrollando proyectos sobre la memoria de las dictaduras, 
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tarea indispensable para comprender mejor las propuestas teatrales –y 
la realidad en la que nacen–, actuales y futuras.
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